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REPORTE~ t 

RESU MEN 

A solicitud del Departamento· d e L-enguas 
ExtranJeras , el Institu to Centra l de Inve s ti 
gaciones conduJ o un estudio para d e ter mi nar 
el grado de aceptación que tendría l a c r ea 
ción de un a licenciatura en lenguas e xt r a n J e 
ras entre los e studiantes de Oltimo a~o de 
bachi l lerato en l a ciudad de Santo Domingo . 

Se aplicó una encuesta a 312 estudiantes 
selecc ionados de 17 colegios de la ciudad de 
Santo Domingo. Los colegios a su vez, fueron 
escogidos d e una lista de los centros d e 
educación de los qu e més frecuentemente pro
ceden l os estudiantes que ingresan a l a 
UNPH U. Los resultados indican que un nómero 
considerable de los encuestados reaccionó 
favorablemen te a n te la posibilidad de una 
licenci at ura concentrada en los id iomas 
inglés y franc é s, y orientada a traducción e 
interpretación. 

Las conclusiones y recomendaciones se 
orientan a favorecer tal programa , sugiriendo 
una estructuración modular que permita servir 
a los varios tipos de candidatos potenciales, 
adema~ de los nuevos bachilleres. 
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INTRODUCCION 

El Depar t ame nto d e Lenguas ExtranJeras 
<DLE> ha venido laborando en el desarrollo de 
un pensum para une licenciatura en Lenguas 
ExtranJeres. Se pretende ofrecer un grado con 
la concentración en ing lés y francés, y con 
el énfasis en traducción e interpretación. 
Esta orientación difiere del programa actual, 
en la medida en que concibe la licenciatura 
al margen de la carrera de educación. Como se 
recordar6, en la actualidad se ofrece lenguas 
extranJeras como una concentraciOn de la 
carrera de educación. Este modelo surgió de 
un compromiso asumido por varias institu
ciones de educación superior, y en el marco 
de recomendaciones de organismos internacio
nales de financiamien t o y consultoria. El 
propósito de esos acuerdos era formar recur
sos d ocentes para el 6rea de lenguas extran
Jeras. En la actualidad , la nuestra es le 
ónica institución que mantiene el programa 
resultante de aquellos acuerdos. 

En los ól timos anos, la curv~ de le 
demanda de ingreso de estudiantes al DLE se 
he mantenido positiva, a pesar de le tenden
cia opuesta en la mayor ia de les concentra
ciones ofrecidas dentro de le Facultad de 
Educación y Humanidades, y ae prevée que 
podri a seguir aumentando. Sin embargo, se 
entiende como una limitante al crecimiento, 
el hecho de que la licenciatura se ofrezca 
dentro de la carrera de educación y no como 
una carrera independiente. 
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CoMo parte de ese proceso de revisión y 
estudio, el Departamento solicitó al Institu
to Central de Investigaciones la realización 
de un estudio para determinar el grado de 
a ceptación que tendria, entre los estudia ntes 
de. Oltimo a~o de educación secundaria, un 
pensum con las caracteristicas antes 
descritas. 

Con el propósito de responder a esta 
solicitud, el ICI encuesto a 312 estudiante~ 
de Oltimo ano de secundari a procedentes de 17 
centros de educación medi~ da la ciudad d e 
Santo Domingo. Estos centros %ueron selec
cionados , de l conJ unto de i nstituc i one s edu
cativas de las cuales la UNPHU recibe estu
diantes con m6s frecuenci~. Los estu<ll ~ntes 

fueron encuestados a cerca de preferenci as 
univerGitarias, v ocacionales, s obre su i n 
terés por el e studio de idiomas, y muy espe
cialment , por l car rera de idiomas en l o s 
términos en q ua h a sido conceb ida por el 
De partaaento de Lenguas Ext ranJeras de n ues
t a~natituci6n . 

Los resultados de la encue s ta t i e nde n a 
conf i rMar las expectativas del OLE en el 
sentido de que existe una población potencial 
para una licenciatura en esta 6rea, que 
sirva de fundamento a la propuesta de la 
creación de la nueva licenciatura. Aunque se 
r econoce las li~itaciones de este tipo de 
estudios, y las de éste en particular, las 
recomendaciones apuntan hacia l a eprob~c i ón 
de tal programa, y s ugieren la incorporación 
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ICI REPORTES 3 

de crite rios c laros de flexibilidad que le 
permita n int egrar otras poblaciones de est u
d iantes no tradicionales <nuevos bachi
lleres> . Se r ecomienda la estructuración de 
un pensum a base de módulos, que le permita 
al OLE, ofrecerle sus servicios a di f erentes 
tipo s de candi datos. Al mismo tiempo se pro
pone utilizar medios de captación de alumnos 
que ya han dado resultados positivos a o tros 
programas por medio del Departamento de Ed u
c a c ión Continuada. Se considera conveniente 
int egrar u n mec anismo de evaluación siste
m6t i ca , que o frezca información continua a 
los responsables directos del programa sobre 
su evolución. 

Se desea expresar agradecimiento a las 
autoridades responsables de los centros edu
cativos c uyos estudiantes participaron en la 
encuesta que sirviera de base a este informe. 
De igu~ l modo se deJa constancia de agradeci
miento a la colaboración ofrecida 'por l a 
Pr ofesora Ellen Ducy de Pérez, directora del 
Departa ento de Lenguas ExtranJeras. La cola
boración de la Srta. Denise Diaz, secretaria 
del Instituto, fue notable a lo largo del 
estudio al que dedicó muchas horas en tareas 
administrativas y, especialmente, en la en
trada de datos al computador. 

Infora L nguaa ExtranJ•raa 
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METO DO 

t~ p resente, ea un estudio de car6cter 
exploratorio en el cual se pretende medir el 
grado de aceptación que tendr!a el desarrollo 
d e una nueva licenciatura dentro de la Facul
tad d e Ed ucación y Humanidades. 

Para realizar este estudio fue seleccio
nada una ~uestra de 312 estudiantes de Oltjmo 
ano de bachillerato procedentes de 17 cole
gios de la ciudad de Santo Domingo. Los cole
gios fueron escogidos de una lista de centros 
de estudios provista por la Oficina de Plani
ficación. Los estudiantes a su vez, fueron 
seleccionados al azar de la población de 
estudiants de Oltimo ano de bachillerato, 
salvo en aquellos casos en los que el nOmero 
de estudiantes en el plantel escolar era 
inferior a la cuota asignada a cada centro 
<20 estudiantes>, dn esos casos, todo s los 
estudiantes fueron invitados a responder a la 
encuesta, no en todas las oportunidades fue 
posible cubrir la referida cuota. 

Instrumento 

Una encuesta ~ue elaborad a para la r e co
gida de información. Los datos obtenidos por 

·1a Miaaa eran referentes a decisión de estu-
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dios al fi nal d el bach i llera t o, un iversida d 
d e pre~erencia , criter i os p a r a sele cciOn de 
un i versidad , c a rreras pred i l e c tas, e i nterés 
por estud iar idiomas . Difere ntes • odoa de 
i n t erroga c i ó n f ueron emp leados, preguntas d e 
sel e cción mOltiple , f i nal abier to, dos alter
nativas y de ordenamiento fueron loa ~6a 

t !picos. 

Procedimi ento 

Para seleccionar los SUJetos ae utilizó 
una lista de los centros d e estudios de loa 
que proceden los estudiantes i ngresantes a l a 
UNPHU. La información suministrada incluyó la 
frecuencia correspondiente a cada uno de l o s 
centros . Esta relación fue preparada por l a 
Oficina de Planificación. Una mues tra d e 2 2 
colegios fue seleccionada, y a cada uno de 
ellos se le asignó una cuota i d é ntica de 
SUJetos <20>. Se estableció cont acto con l o s 
encargados d e los servicios de orie ntación, y 
cuando n o lo habla, se convers ó con l o a 
directores para recabar autorización a f in de 
e ncuestar a los estudiantes . En a lgunos c a sos 
l a a plicación de la encuee ta est uvo a car go 
nues t ro , pero en l a mayoria de laa opor
tun idades fue r e a lizada por persona l d e l o a 
c e ntros. 

Infor~• Le ngua• Ext ranJer aa 
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RESULTADOS 

Esta sección pres~nta los datos r e cog i
dos durante el estudio, los cuales fueron 
analizados por medio de frecuencias simples y 
porcentaJea. Las tablas e informaciones deri
vadas de las preguntas son presentadas a la 
consideración del lector. 

De loa 22 colegios seleccionados, 17 
<77.22%) devolv ieron las encuestas debidamen
te llenadas. En estos centroa fue posib l e 
encuestar a 312 estudiantes , 171 de l os 
cuales aon de aexo feaenino <54.92%>. La 
Tabla l <ver anexo) c ontiene la informa ción 
relativa a los centros de estudio& y nOmero 
de estudiantes que re~pondiO en cada c aso . 

La ayor!a de . los estudiantes e n la 
mues tra indico que pre tendiá continuar h a cia 
la uni versidad al terminar el bach illerato. 
En e ste g rupo se dist inguen d os categor!~s: 

a > s olo estudi ar6n, en la que se inclu
yen 125 estudiantes <40.26% de l a muestra> o y 

b> los que compartir6~ el estudio con el 
trabaJo, en ésta tenemos estudiantes <41 . 59~ 

de la mue~tra>. 

Las respuestas de aquellos estudiantes 
que indicaron una alternativa difer ente no 
fueron incluidas en los an6lisis posteriorea 

Informe Lenguas ExtranJeras 
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por consider ar que no representaban el sector 
d e interés par a nuestro c aso . Sumando a11bos 
gru pos, tenemo s 209 est udiantes de loa 312 
q _ contestaron l a encuesta C66.99~ de la 
.uestra>. Es s o bre este s ubgrupo, que s e 
basan loe resultados aqu! expuestos. 

Las respuestas de los estudiantes al 
ordenar las u n i versidades se presentan en l a 
Tabla 2 <ver anexo>. Los estudiantes :fueron 
instru ido s p ara numerar l as universidades 
nomb r a das en la p r egunta 2 d e :for ma t al que 
el n Omer o 1 lo obtuviera l a instituci ó n de 
mayor p referencia y el nOmero 1 1 la i n stitu
ción que ocupara la peor posición e n su 
escala de intereses. Partiend o de las rea 
r-uc~tas de cad i n dividuo, obtuvi•o a un indi
c dor dr preferencias. La Tabla 2 presenta 
atas - ~ul tcdos. El n o ero menor indica 

·ción ~elativa . SegOn esta in:for a 
' 'PH resul tó ser la universidad con 
n·vel de preferencia en a rnu~stra 

con el pro edio 6s ba30 2.55, 
CMM, I "TEC, UA5~ y UCE. Las 

Yu di~l . UNH IREMOS y Católica 
:) .. ingo, o c uparon l o s 01 ti11os 

o untados por las razones que :funda-
1nt an e l orden propuesto para las institu

cionc ~ la pregunta anterior. loa estud ian-
.e Gel. .1 ron m6s :frecuenteme nte .. Buenos 

Programas••, q ue ocupó el pri~er lugar <2.11>, 
y Pres ti g i o que ocupó l a segunda posición 
( 2 . 1 4 >. La Tabla 3 <v r anexo> conti e ne la 
infor ma ción c o r r e spondiente a esta pregunta. 

!n%orM L nguaa ExtranJ raa 
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Un elevado porcentaJ e de los estudiantes 
en la muestra indicó que en algOn momento ha 
pansado en estudiar la carrera de id iomasp en 
efecto, 169 de los SU Jetos respondieron a fi r
mativamente a esta pregunta <80 . 86~ > , y sólo 
e l 14.35% de los encuestados <30 estudiantes> 
indicó no haber considerado la posibilidad. 

Los idiomas más frecuentemente s eleccio
nados f ueron francés e inglés. Debe recorda r 
se que los estudiantes podían indicar m6s de 
un idioma, a cada uno se le daba una p~sici ón 

depen diendo de la preferencia indicada. La 
Tabla 4 <ver anexo> contiene la frecuencia de 
apari ción de cada idioma. 

Al responder a la pregunta 7 sobre l os 
usos que les darían a los i diomas a estudi a r , 
los estudiantes reaccionaron frente a v arias 
alternativas q u e les fueron propuestas. La 
respues ta m6s frecuentemente seleccionada fue 
"Traducir", presentada por 75 de loa estu
diantes , luego siguieron, "Ensei'lar'' y " Estu
diar " . La Tabla 5 <ver anexo> cont i ene los 
detos correspondientes a esta pregunt a. 

Las preguntas 8 a 1 1 se referían a l 
i nterés de l oa estudiantes por traducir e 
interpretar del inglés al eapa~ol, las d os 
primeras, y del francés al eapanol, las dos 
Oltimas . Las respuestas de loa estud i antes 
fueron afirmativas en un alto porcentaJe en 
cada ocasión <por encima de l 80%), En l a 
Tabla 6 <ver anexo' se presentan las fre -

Infor~ Lenguaa ExtranJ raa 
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cuencias y porcentaJes de respuestas concer
nientes a cada pregunta. 

El 88.17% <149) del grupo de estudiantes 
que indicó haber pensado alguna vez en estu
diar idiomas estaria interesado en seguir u na 
licenciatura en el 6rea que ofreciera la 
posibilidad de traducir e interpretar del 
inglés al espaftol y del francés al espaftol. 

Los horarios matutino <54) y vespert ino 
<50> fueron favor&cidos por la mayo ria de loa 
e ncue stados, ambas categor!as agrupa ron el 
69.80% de los estudiantes. Los horarios noc
turno <21>, sabatino <14> e indiferente <10> 
se distribuyeron el 30.20% de l a s restantes 
respuestas. 

Interet por la licenciatura en la UNPHU 
fue expresado por 92 estudiantes, que . repre 
sentan el Gl.74% del total de los que esta
rian interesados en estudiar idiomas , y apro 
ximadamente 44% de los que expresaron tener 
intenciones de ir a la universidad. En la 
Tabla 7 <ver anexo) se presenta la inf o rma 
ción correspondiente . 

El costo de la carrera en la UNPHU, fue 
el factor m6s fr ecuentemente citado entre l as 
razones para no estudiar una licenciatura e n 
esta &rea en la Institución. Al considerar 
los m.oti vos, las respuestas diferentes de la 
a firm a tiva <no, y no sé> fueron considerad as 
en conJunto. Los resul tados ap~recen en la 
Tabl a 8 <ver anexo>. 

Infcr~• Lenguaa ExtranJeraa 
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CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 

El propósito b4sico del estudio, fue 
e xplorar la aceptación que un nuevo programa 
de licenciatura podria tener entre los posi
b les candidatos a participar e n el mismo: los 
estudian tes que e&t4n concluyendo la secunda 
ria y q ue co•ienzan a buscar posibles carre
ras para cursar. 

Las respueatas de los estudiantes en
cuestados son indicadores de una tendencia 
positi va de aceptación de un programa en 
len g uas extranJeras con el tipo de concentra
c ión y orientación propuesto por el OLE. La 
posición de la UNP,HU en la tabla de preferen
cias nos daria una ventaJa relativa <cuando 
• enoa en la población a que pertenecen estos 
s uJetos>, al aoMento de lanzarlo en términos 
de expectativas de calidad, continuidad y 
a lcance del programa. 

Se entiende que podria ser de gran 
beneficio para e l prograMa, la integración de 
suficiente flexibilidad como para incorporar 
otros tipos de candidatos, adem4s de los 
estudiantes t r adicionales <procedentes de la 
educac i ón secundaria>. Entre estos candidatos 
no t r adicionales que podrian ser integrados, 
podemos cons iderar los s iguientes, personas 
que : 

Infor•• Lengua• ExtranJ•raa 11 
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a > h ayan adq uirido conocimi entos avanza
d o s d e los id i omaa en otras inst ituciones, y 
q u e les interese un gra do académico; 

b> les interese seguir parte del progra
~a sin el propósito de obtener un grado 
a c a démico propiamente dicho; 

c) estén interesadas exclusivamente en 
uno de los dos idiomas. 

Con este propósito se s ug iere estructu
r a r el programa en base a una concepción 
mod ul a r que le permita atender simult6nea
mente a los diferentes tipos de población, al 
tiempo que reduzca los costes operativos via 
mayor ingreso de estudiantes. 

La decisión de concentrar en la ense
nanza de los dos idiomas m6s frecuentement e 
sefta lados <inglés y francés) y en las fun
cio n e s m6 s frecuentemente s eleccionadas <tra
d ucción e i nterpr e tación> , constituyen ele
mentos que resultar ian e n v e n ta Ja para un 
p rograma de esta natur aleza . 

~ Re sul t a cur i oso que el idioma m6s fre-
c uentemente senalado sea el francés en Lugar 
de l inglés. que a Juzgar por la proliferación 
d e i nst itutos para su estudio, resulta ser e l 
m6s popular . Una segunda revis i ón de las 
a n c uestas permi t ió determi n a r que muchos de 
l o s encuestados y a e staban estudi ando ing l és 
o tenian un nivel efi c i encia e n l a e Jec uci6n 

Infor• Lenguaa Extr anJera 
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del mismo que, 
factorio. 

a su Juicio , resu l ta~e -r+i~-

La población a l a que perten ce e ste 
tipo de estudiantes se corresponde c on uno de 
los tipos anter i ormente seftal a dos. Se en~ ~ ~n

de recomendable cons iderar la posibilida d d e 
ofrecer a estos indivi d uos alternativ~~ d e 
salidas diferentes a la l icenciatur a, t ales 
co o: 

a) un grado técnico en lenguas extr a n Je
ras , que completaria la formac ión a dquirida 
en l~s instituciones e n las que aprendiero n 
la lengua, y les ofre cerí a un grado académico 
a nivel universitario. El hecho de que e l los 
entran con conocimiento del i dioma h a r i a 
posible concentrarlos en traducción o inte r
pretación en 5 ó 6 semestres. Esta alternati
va requirir6 el disefto de criter i os muy pre
cisos para la eval ua ción de la competencia. 

b) la creación de un grado técnico que 
los capacite para la docencia d e los idiomas 
en el nivel primario o secundario. En este 
caso, el énfasis podría ser en módulos dé 
pedagogia y materias complementar~as. La 
duración, como en el caso anterior, lim it~ d~ 

a 5 ó 6 semestres. 

c> ofrecimiento de un diploma par a aque 
llas personas a las que solo les interese 
alcanzar alto grado de eficiencia en un idio
ma. Estas personas, podrían incluso, tomar 
los módulos por medio de Educación Continua da 
con e l obJeto de int egrar a un m6s flexibili -

Informe Lenguas ExtranJ e ras 
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dad al programa. El nOmero de semestres re
queridos podria variar en este caso depen
diendo del nivel de destrezas al momento de 
ingreso. 

La limitante m4s frecuentem e nte se~alada 
por los encuestados que estarian interesados 
en estudiar una licenciatura en Lengu a s Ex
tranJeras pero que no vendrian a la UNPHU , 
fue el coste de la universida d. Seria conve 
niente explorar las facilidades que podrian 
ser ofrecidas a los estudian tes < crédito 
educativos y otras). 

Una nota de precaución , loa altos por 
centaJeS de estudiantes que respondieron 
afirmativamente a las preguntas en tor no al 
programa, no son indicación de una demand a 
pr6cticamente ilimitada por el tipo de forma
ción que ofreceria el programa. El inter é s 
por el estudio de lenguas extranJeros, no 
implica la voluntad y la posibilidad real d e 
hacerlo. Sin e~bargo, estas cifras consti tu 
yen un buen indicador de que las al ternativas 
que eat6n siendo contempladas por e l Departa 
mento podrian ser exitosas. 

~ Por otro lado, el lector debe reco rda r 
que estamos trabaJando con una muestra redu 
cida del total de estudiantes de término d e l 
n ivel secundario . Ello d e por si, es u n a 
fuente de error en el sentido de que podr ia 
r egistrar tende ncias que no son l as m6s f re
cuentemente presentes entr e los estudiante s 

Infor~• Lenguas ExtranJeraa 
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de téraino, y que, debido a que favorecen 
nuestra opción, podrian generar un excesivo 
optimismo sobre el futuro de la carrera. 

No obstante, es conveniente considerar 
otro factor de tipo no exclusivamente 
académico, y no explorado en el presente 
estudio, se trata del modelo económico que 
los planificadores estén diseftando para los 
próxiMos aftos. Uno de los modelos económicos 
que parece contar con més adeptos, es el que 
presenta nuestro pais como isla turistica, ~l 

estilo del Caribe anglófono <West Indies>. La 
implementación de este proyecto implicaré un 
aumento persistente en el requerimiento de 
personal con capacidad de hablar més de una 
lengua. Lo que significaria, a su vez, un 
aumento de la población potencial para el 
prograaa de lenguas extranJeras de la Insti
tución. 

A la luz de estos resultados, seria 
recoaendable iniciar el programa de licencia
tura en lenguas extranJeras dentro de un 
concepto de experimentación, que permitiera a 
la institución iniciarlo a l a mayor brevedad 
con el compro~iao de evaluación formativa 
sistemética , que estuviera integrada al dise
no del mismo. La decision final sobre la 
validez del progra~a se podria tomar al final 
d e l periodo probatorio. 

Infor•• Lengua• ExtranJ•raa 
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Tabla 1 

Centros de Est udios Se leccionados y 
NOmero d e Estudiantes que 

Respondió a la Encuesta 

Institución No . Estudiantes 

I nstituto San Juan Bautist a 
Colegio Santo Domingo 
Colegio San J u das Tadeo 
Colegio Evangél i co Ce n tral 
Liceo Experimental UNPHU 
Col Coop. Fernando Arturo Merino 
Colegio Mahatma Gandhi 
Colegio Ouisqueya 
Colegio Santa Ter e s a 
Colegio Cardena l San c h a 
Colegio San t a B6rbara 
Colegio San Francisco de As i a 
Instituto Masónico 
Liceo Victor Estre lla Liz 
Coleg i o Cristób a l Colón 
Colegio Santa Martha 

TOTAL 

20 
13 
1 9 
20 
24 
13 
19 
19 
20 
19 
1 6 
20 
12 
20 
18 
20 

312 



Tabla 2 

Orden de Preferencia de las 
Universidades Basado en el Pro~edio de loa 

PuntaJeS de la Muestra 

Universidad 

UNPHU 
UCMM 

. INTEC 
UASD 
UCE 
UNAPEC 
O s. M 
UTESA 
MUNDIAL 
UCSD 
UNHIREMOS 

Rango 

1 
2 
3 
4 
s 
6 
7 
8 
9 

10 
11 

Pro11edio 

2.55 
3.26 
3.29 
5.04 
5.65 
5.67 
6.36 
6.85 
7.22 
8.17 
8.63 

<• > Posición relativa de las universidades, 
cuanto m6s próximo a 1.0, meJor es la 
posición. 



Tabla 3 

Caracteristicas Asociadas a la 
Predilección por Universidades 

Carccteristica Rango Promecio 

Buenos Progra11as 1 2. 1 1 
Prestigio 2 2 .14 
JlleJor horario 3 3.84 
Carreras Jll6S cortas 4 3.87 
MeJores instalaciones :fisicas 5 3.97 
Unica con carrera seleccionada 6 4 . 30 
M4s económica 7 4.31 
JMs cerca 8 4.40 



I dio a 

France~ 

Inglet. 

I ta l iano 

Aleaafl 

Portugu et. 

Otros 

Tabla 4 

Frecuencia d e Aparició n de los Idio aas 
Pr e x e r ido s por l o s En c u e s t ado s 

Frecuen c i a 

15 0 

1 36 

69 

55 

48 

24 

Respuest a s 
<n = 248) 

8 8.76 

80.47 

40 . 8 3 

3 2 .54 

28.40 

14.20 

Po r c e ntaJe 

Subgrupo 
<n = 169> 

31. 12 

28 .22 

14. 32 

11 .41 

9 . 96 

4 . 98 

Muest ra 
<n = 312> 

48 . 0 8 

43. 59 

22. 12 

17 .63 

15. 3 8 

7 . 69 

n - no ero d e observaciones e n l as q ue se bas a el proae io . 



PropOsito 

Traduci r 

Ensei'lar 

Estudiar 

ViaJar 

Negocios 

Cultura 

Otros 

Tabla 5 

Frecuencia de Apari c i o h de los uso s para 
Idiomas Preferidos p o r los Estud i antes 

Frecuencia PorcentaJe 

Respues tas Subgrupo 
<n = 248) <n = 169) 

75 30.24 44.38 

58 23.39 34.32 

51 20.56 30.18 

43 17.34 25.44 

27 10.89 15.98 

4 1.61 2.37 

o o.oo o.oo 

Muestra 
<n = 209) 

35.89 

27.75 

24.40 

20.57 

12.92 

1.91 

0 .00 



... 

Tabla 6 

Interés por Taducir e Interpretar 
Inglés y Francés a Espai'iol 

<n = 169) 

Hab i lidad Si No Sin Resp 

Fre e " Free " Free " 
Tra d . I - E 146 86.39 16 9.47 7 4.14 

In ter I - E 1 5 3 9 0 . 53 16 9. 4 7 o o.oo 

Tnsd. F - E 1 37 8 1. 06 25 14 . 7 9 7 4.14 

In ter F - E 149 8 8 . 17 1 7 10 . 01 3 1.78 

I = Ing lés, E = Espano l, F = Fr a ncés 



Tabla 7 

Estudio de Idiomas en la UNPHU 

Alternativas Frecuencia PorcentaJe 

IEI IAU MT 

<n=149> n=<209> <n=312> 

Si 92 61.74" 44.02" 29.49" 

No 16 10. 75" 10.74% 7.66" 

Ho sé 32 21.48" 15.31" 10.26% 

Sin respuesta 9 6.04" 4.31" 2.88" 

IEI=- interesados en estudiar idioma s; IAU= interesados 
en aaiatir a la universidad; MT= total de la Jauestra. 



• 
' 

Razones p a ra 

Alter n a ti vas 

Costo 
No gusta UNPHU 
Distanci a 
Otro 
S i n Respuesta 

'TOTAL 

• 

• 

Ta bl a 8 

no Ingresar en la UNPHU 

Frecuencia PorcentaJe 
<n=57> 

22 38.60 
9 15.79" 
7 12.28" 
5 8.77% 

14 24.56~ 

57 100.00'0 



Estamos realiz and o un sondeo nt ·e 
estud iant es de diferentes instit 1c ic•nes d 
educaci bn med ia de la ciudad. El propbsito de 
la er1cuestc:1 es recab.;;\ r algurias infc•rmac ic•11es 
que son de gran inter~s para la i nst itucibn y 
que le podrlan benefi ciar a usted mismo. 

solici-
Mucho le agradeceremos que nos 

porci one las informac iones q ue se le 
tan a continwacibn. Le rogam~s sea 
sincero posible, con la seguridad 
c uanto diga recibir~ tratamiento 

1 C• Tll li S 

de que 
cc1nfi-

deYK.' i al . 

La encuesta es anbni ma, pero le damos la 
opcibn de indicar su nom bre y direcc1bn, a 
fin de l a universidad ent rar en contacto con 
usted en un futuro cercano. 

LE AGRADECEREMOS QUE NO ESCRIBA EN LA 
ENCUESTA. Por favor, indique sus respuestas 
en la HOJA de REPUESTAS que le hemos entre
gado. La forma de responder es muy sencilla, 
basta con que eliJa la respuesta que prefiere 
y MARQUE c on una CX J en la HOJA de RESPUESTAS 
la letra que c o r respon de a esa respuesta. 

SI TIENE 
ex pl i carer11C•S o 

DUDAS levante la mano y le 
le auxi liaremos directamente. 



1. Qu~ piensa hacer al 
bachillerato? 

a) Ir a la univer sidad. 

term inar 

b) Trabajar e ir a la univer sidad. 
e> Trabajar . 
d) Hacer una carrera t~cnica. 
e) No s~. 
f) Otro. Especifique. 

el 

SI SU RESPUESTA ES c, 
A LA PAGINA #5. 

d, b f, POR FAVOR PASE 

2. ~ continuacibn va a encont rar una lista 
de universidades, pbngale un ! a la que 
m~s le gustarla asi s ti r para hacer s us 
estudios, un g a l a s egunda que m~s 

prefiera y asl suce s i v ament e hasta el 
r1i1merc• 11· 

UASD 
UCMM 
UNPHU 
INTEC 
UNAPEC 
LJCE 
UCSD 
UNIREMHOS 
MUNDIAL 
O&M 
UTESA 

3 . De las c a r act e r lsticas que a parecen a 
continuacibn, seleccione aquellas que 
considerb m~s importantes al e sco ger l a 
universidad n~mero ! en la preg unta 

2 



4 . 

5 . 

anterior. Pbngale el nbmero ! a la 
segu r1da 

y as1 
pr i mer~a , el g a la 
caracterlstica que m~s se adec~ 
sucesi vamer1t e. 

Prestigie•. 
Buenos programas. 
Es la bnica que ofrece la carrera que 
quiero. 
M~s econt•mi ca. 
MeJe•r Horar i C•. 
M~s cerca de mi casa. 
Carrera m~s corta. 
Mejores instalaciones flsicas. 

Pc•r favc•r, indique c1..t~l es 1 a 
que m~s le gust arla cursar 
universidad de su pre ferencia. 
est!\ seguro, ir1diqi..1e las ti· ·es 
que m~s l e gustarlan. 

carr era 
en le. 

Si ne• 
carreras 

Ha pensado alguna vez en estudiar 
carrera de idiomas? 

la 

SL No. 

S I SU RESPUESTA ES NO, PASE A LA PAGINA #6. 

6. Cu~les idiomas le gustarla estudiar? 

3 



. 
' 

7. Er1 qul:l usaria esos COY"1C•C i mi eY-1t os? 

a) Traducir o i Y"1terpretar. 
b) E nse?fa r. 
e ) ViaJar. 
d) Negc•cios. 
e ) Estud iar. 
f) Cultura. 
g ) Otro. Especifique. 

B. Le interesarla poder traducir ( por es
cri t o) de ingl~s a espa?fol? 

9. Le interesaria interpret ar (de forma 
oral> de ingl~s a espa?fol? 

I 

10. Le interesaria poder traducir (por es
crito) d e franc~s a espa?fol? 

11. Le intresaria interpretar 
oral) de franc~s a espa~ol? 

12. Si hubiera una licenc i atura q ue ofreciera 
traducc ibn e interpretac ibn en ingll:ls y 
francl:ls, est ar ia interesado en tbmarla? 

SL 

SI SU RESPUESTA ES NO, PASE A LA PAGINA #6. 

4 



1 3. Qu~ horario preferir!a? 

a) Ma?1ana. 
b) Tarde. 
e) Nc•che. 
d) S!\bado. 
e) Me es indiferente. 

14. Si la UNPHU ofreciera una licenciatura 
en esta !\rea, estar!a interesado en 
tc•mar la? 

15. 

ló. 

a) SL 
b) Ne•. 
c) Ne• s~. 

Si s u respL1esta a la pregLmta anterie•r 
es n e•, por qLl~ n e• le gustar!a? 

a) Costo de la carrera. 
b) No me gusta la UNPHU. 
c) La UNPHU me queda muy lejos. 
d) Otro. Especifique. 

Si S •.l 

es (a) , 

respuesta a la pregunta an~erior 
le interesarla recibir cr~dito 

educat i ve•? 

a} SL 
b> Ne•. 

5 



SI LE INTERESA QUE ENTREMOS EN CONTACTO CON 
USTED, FAVOR DE PONER SU NOMBRE Y DI RECCION 
EN LA PRIMERA PAG INA. 

GRACIAS POR HABER SI DO TAN AMABLE DE 
RESPONDER A NUESTRA ENCUESTA. 

6 




